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Downspout and 
Elbow Rollformer
Downspout and Elbow Forming Functions 
Combined into One Efficient Rollformer

Please see www.profiilikeskus.fi  
for local contact details in your area. 

Informationen zu Kontaktstellen in Ihrer  
Nähe finden Sie auf www.profiilikeskus.fi.

Consultez le site www.profiilikeskus.fi pour obtenir  
les coordonnées des contacts dans votre région.

Для получения сведений о контактных лицах в вашем  
регионе посетите веб-сайт www.profiilikeskus.fi.

Expand your business with safe and reliable investments 

Versatility – Reliability – Efficiency

Investieren Sie sicher und zuverlässig in eine größere Angebotsvielfalt 

vielseitig – zuverlässig – effizient

Développez votre activité en réalisant des investissements sûrs et fiables 

Polyvalence – Fiabilité – Efficacité

Расширьте свой бизнес с помощью надежных и безопасных инвестиций 

Универсальность – надежность – эффективность

Walzmaschine für Regenrohre  
und Rohrbögen

Profileuse pour tubes de 
descente et coudes

Машина для изготовления  
водосточных труб и колен к ним

TAITETAITE

Автоматизированное изготовление  
водосточных труб стало универсальным
Изобретательные конструкторские раз-
работки позволили объединить функции 
производства водосточных труб и колен к 
ним в одной компактной роликовой про-
филировочной машине, в результате чего 
удалось упростить и сделать более доступ-
ным, чем когда-либо, автоматизированное 
изготовление водосточных труб.

Отсутствие ручных настроек

Роликовая профилировочная машина 
обеспечивает высокую эффективность и 
исключительное удобство эксплуатации 
современной автоматики. Изменение 

параметров колена и длины водосточной 
трубы может без труда осуществляться 
с помощью удобного пользовательского 
интерфейса. Для повышения универсаль-
ности этой замечательной машины можно 
легко установить новые программы. Точно 
в соответствии с вашими требованиями 
изготавливаются как длинные, так и корот-
кие водосточные трубы. Дополнительно 
к основным функциям, для выполнения 
заключительной операции на машине уста-
новлен синхронизированный обжимной 
инструмент. 

Проверенная надежность

Для обеспечения оптимальной произво-
дительности и надежности в роликовой 
профилировочной машине используется 
серводвигатель. Современные технологии 
автоматики в сочетании со стабильным 
электропитанием позволяют добиться 
высокой точности измерений и эффектив-
ности работы. Компания Profiilikeskus Oy 
постоянно тестирует динамично изме-
няющиеся конструкторские решения для 
удовлетворения потребностей всех за-
казчиков и обеспечения высокого качества 
производимого оборудования.



     New programs are easily added 
to the machine, creating product 
such as a downspout with an “S” 
curve in one single piece.

     Neue Programme können der 
Maschine leicht hinzugefügt wer-
den, wodurch sich beispielsweise 
S-förmige Regenrohre in nur einem 
Stück fertigen lassen. 

     De nouveaux programmes 
peuvent être facilement ajoutés à la 
machine, afin de créer de nouveaux 
produits, tels qu’un tube en “S” en 
une seule pièce.

     Простота задания  новых параме-
тров для создания, например, таких 
изделий, как цельная секция водосточ-
ной трубы S-образной формы.

     All components are thoroughly 

tested for reliability, utilizing high 

European standards.

     Alle Komponenten werden 
unter Beachtung der höchsten 
europäischen Vorgaben gründlich 
auf Zuverlässigkeit geprüft.

     La fiabilité de tous les compo-

sants est minutieusement testée 

et répond aux normes européen-

nes les plus strictes.

     Все компоненты тщательно те-
стируются на предмет надежности 
с применением высших европей-
ских стандартов.

     Changing the elbow angle and 
pipe length requires no manual set-
tings – the machine is controlled 
through an easy-to-use user interface.

     Die Änderung der Rohrbogen-
krümmung und der Rohrlänge erfor-
dert keinerlei manuelle Einstellung. 
Die Maschine wird über eine intuiti-
ve Benutzeroberfläche bedient.

     La modification de l’angle du 
coude ou de la longueur de tuyau 
ne nécessite aucune intervention 
manuelle : la machine est contrôlée à 
partir d’une interface conviviale.

     Для изменения угла колена и длины 
трубы не требуется ручная настройка – 
машина управляется посредством удоб-
ного пользовательского интерфейса.

Specification
Automation
• Easy to use programming – the 

diagram of a product is shown on 
the screen

• Register for 100 standard products
• Programming is available in mil-

limeters or inches

A synchronized crimping  
tool can be turned on or off  
as needed 

Model of the pipe
Round

Size of the pipe
87 mm, 100 mm and 125 mm

Material thickness
• Steel 0.40–0.50 mm
• Aluminium 0.57–0.81 mm
• Copper 16 oz

Width of strip
292–416 mm ±2 mm

Speed	
20 meters / minute or 350 elbows / 
hour

Drive with servomotor
4.4 kW, 3 x 400 V, 50 / 60Hz

Hydraulic cutting and crimping
4 kW / 125 bar

Machine dimensions
• Length 9000 to 11000 mm
• Width 900 mm
• Working height 1000 mm
• Weight average 4000 kg

Chemically treated rollers
to inhibit corrosion

Spezifikationen
Automatisierung
• Benutzerfreundliche Programmierung 

– das Diagramm eines Produkts wird 
auf dem Bildschirm angezeigt.

• Speicher für 100 Standardprodukte
• Programmierung in Millimeter  

oder Inch

Eine synchronisierte  
Crimpzange kann je nach Bedarf 
an- oder abgeschaltet  werden.

Rohrmodell
Rund

Rohrgröße
87 mm, 100 mm und 125 mm

Materialdicke
• Stahl 0,40-0,50 mm
• Aluminium 0,57-0,81 mm
• Kupfer 16 oz

Streifenbreite
292-416 mm (±2 mm)

Geschwindigkeit
20 Meter/Minute oder  
350 Rohrbögen/Stunde

Antrieb mit Servomotor
4,4 kW, 3 x 400 V, 50/60 Hz

Hydraulisches Zuschneiden  
und Crimpen
4 kW / 125 bar

Abmessungen der Maschine
• Länge 9.000 bis 11.000 mm
• Breite 900 mm
• Arbeitshöhe 1.000 mm
• Durchschnittsgewicht 4.000 kg

Chemisch behandelte Walzen  
zum Schutz vor Rostbildung

Caractéristiques
Automatisation
• Programmation facile : les schémas  
   des produits apparaissent à l’écran
• Registre de 100 produits standard
• Programmation possible en millimètres 
   ou en pouces

Un outil de sertissage  
synchronisé peut être activé  
ou désactivé au besoin. 

Modèle de tuyau
Rond

Section de tuyau
87 mm, 100 mm et 125 mm

Épaisseur du matériau
• Acier : 0,40 à 0,50 mm
• Aluminium : 0,57 à 0,81 mm
• Cuivre : 16 oz

Largeur de bande
292 à 416 mm ± 2 mm

Vitesse	
20 mètres / minute ou 350 coudes / heure

Moteur avec servomoteur
4,4 kW, 3 x 400 V, 50 / 60 Hz

Découpe et sertissage hydraulique
4 kW / 125 bar

Dimensions de la machine
• Longueur : 9000 à 11000 mm
• Largeur : 900 mm
• Hauteur en fonctionnement : 1000 mm
• Poids moyen : 4000 kg

Rouleaux traités chimiquement  
pour éviter la corrosion

Технические характеристики
Автоматика
• Удобное в использовании  

программирование: схема изделия  
отображается на экране
• Регистр на 100 стандартных изделий
• Программирование доступно в  

миллиметрах или в дюймах

Синхронизированный обжимной 
инструмент при необходимости может 
быть включен, либо отключен.

Модель трубы
Круглая

Размер трубы
87 мм, 100 мм и 125 мм

Толщина материала
• Сталь 0,40 - 0,50 мм
• Алюминий 0,57 - 0,81 мм
• Медь 16 унций

  

Ширина полосы
292 - 416 мм ±2 мм

Скорость
20 метров в минуту или 350 изгибов в час

Привод с серводвигателем
4,4 кВт, 3 x 400 В, 50/60 Гц

Гидравлическое отрезание и обжим
4 кВт / 125 бар

Габариты машины
• Длина от 9 000 до 11 000 м
• Ширина 900 мм
• Рабочая высота 1000 мм
• Вес в среднем 4000 кг

Химическая обработка валков для 
предотвращения коррозии

TAITETAITE

Das innovative Design vereint die Fer-
tigungsfunktionen für Regenrohre und 
Rohrbögen in einer einzigen kompakten 
Walzmaschine und macht so effiziente, 
automatisierte Fertigung einfacher und 
breiter einsetzbar denn je.

Keine manuellen Einstellungen

Die Walzmaschine bietet eine hohe 
Effizienz und außergewöhnliche Benut-
zerfreundlichkeit aufgrund ihrer hoch 
entwickelten Automatisierung. Die 
Änderung der Rohrbogenkrümmung und 

der Rohrlänge ist dank der intuitiven 
Benutzeroberfläche spielend einfach. 
Neue Programme, die die Vielseitigkeit 
der Maschine weiter erhöhen, können 
sehr einfach installiert werden. Lange 
oder kurze Regenrohre werden mühelos 
entsprechend  Ihres exakten Bedarfs 
gefertigt. Zusätzlich zu den üblichen 
Funktionen, für die Profiilikeskus bekannt 
ist, wurde für die nötigen Feinarbeiten 
eine synchronisierte Crimpzange auf der 
Maschine montiert.

Geprüfte Verlässlichkeit

Die Walzmaschine wird für optimale 
Leistung und Zuverlässigkeit von einem 
Servomotor angetrieben. Die technolo-
gisch fortgeschrittene Automatisierung 
ermöglicht zusammen mit einer stabilen 
Spannungsversorgung präzise Messun-
gen und hohe Effizienz. Profiilikeskus Oy 
testet fortwährend dynamische Ent-
wurfslösungen, um den Anforderungen 
all seiner Kunden gerecht zu werden und 
die Herstellung qualitativ hochwertiger 
Maschinen zu gewährleisten.

Automatisierte Regenrohrfertigung 
für Jeden verfügbar

The inventive design combines 
downspout and elbow forming functions 
into one compact rollformer which 
allows efficient, automated downspout 
rollforming to anyone.

No Manual Settings

The rollformer offers high efficiency 
and extraordinary ease of use through 
sophisticated automation. Changing 
the elbow angle and downspout length 

parameters are accomplished without 
difficulty through a user-friendly 
interface. New programs are easily 
installed to add to the versatility of this 
fine machine. Long downspouts or short 
downspouts are effortlessly manufactured 
to your desired requirements. In addition 
to all the standard features Profiilikeskus 
is known for, a synchronized crimping 
tool is mounted on the machine to 
provide that finished touch.

Tested Reliability

The rollformer machine utilizes a 
servomotor for optimal performance 
and dependability. Technologically 
advanced automation, together with 
a consistent power supply allow for 
precise measurement and high efficiency. 
Profiilikeskus Oy is continuously testing 
dynamic design solutions to meet the 
needs of all customers and to ensure 
quality machinery production.

Automated Downspout Rollforming 
made available to Everyone

Cette conception ingénieuse combine les 
fonctions de profilage de tubes de des-
cente et de coudes dans une seule profi-
leuse compacte, rendant ainsi le profilage 
automatisé plus efficace, plus simple et 
plus accessible que jamais.

Aucun paramétrage manuel

Grâce à une automatisation sophistiquée, 
la profileuse offre une efficacité et une fa-
cilité d’utilisation remarquables. La modi-
fication des paramètres tels que l’angle de 
coude et la longueur du tube de descente 

peut ainsi être réalisée facilement à partir 
de l’interface utilisateur conviviale. De 
nouveaux programmes peuvent être faci-
lement installés pour ajouter de nouvelles 
fonctionnalités à cette machine hors du 
commun. Les tubes de descente, qu’elles 
soient longues ou courtes, sont produites 
exactement selon vos instructions. Outre 
toutes les fonctionnalités standard qui 
ont fait la renommée de Profiilikeskus, un 
outil de sertissage synchronisé est monté 
sur cette machine pour la finition.

Une fiabilité qui a fait ses preuves

La profileuse utilise un servomoteur afin 
d’assurer des performances optimales et 
un maximum de sécurité de fonctionne-
ment. L’automatisation technologique-
ment avancée, alliée à une alimentation 
électrique fiable, permet des mesures 
précises et une efficacité extrême. 
Profiilikeskus Oy développe en continu 
des solutions de conception dynamique 
capables de répondre aux besoins de tous 
ses clients et permettant de garantir la 
production de machines de qualité.

Le profilage automatisé de tubes de descente 
et de coudes désormais accessible à tous


